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ekonaviMshaH sargaH

The Nineteenth Chapter

[N

AT da: dlal ASTgAT @i |

F UGS HUTTHYTH 114.8R.811

tasminneva tataH kAle rAjaputrl tvaninditA |

rUpayauvanasampannaM bhUShaNottamabhUShitam || 5-19-1

In that very moment, the faultless princess devl sltA,
looked at that rAvaNa equipped with the best of ornaments,

youthfulness and beauty!

ol €%d dgg! JIaut &R |
AU aRIRIGT Fald el TUT 114,831
tato dRShTvaiva vaidehl rAvaNaM rAkShasAdhipam |
prAvepata varArohA pravAte kadall yathA || 5-9-2

Looking at rAvaNa, the king of rAkShasas, devl vaidehl,
who is of a beautiful waist, started trembling

like a plantain tree being shaken by gusts of wind!

BTGP T AT d TR |
JufasT famreiel Sawi aRafo 114.8R.311




AchChAdyodaramUrubhyAM bAhubhyAM cha payodharau |
upaviShTA vishAlAkShl rudantl varavarNinl || 5-19-3

Curling up, covering her waist with her thighs,
and her bosom with her arms, the large eyed devl sItA

of a beautiful complexion, started weeping in grief!

Eﬂ?ﬁﬁ dcol Y&t AERMTT: |
gcxf Hidt g:ardf A1d T 114.3R.%11
dashagrlvastu vaidehlm rakShitAM rAkshaslgaNaiH |
dadarsha dInAm duHkhArtAM nAvaM sannAmivArNave || 5-19-4

The ten headed rAvaNa looked at devl vaidehl,
who was being guarded by the groups of rAkShasis,
who was being tormented with grief,

and who looked like a ship drowned in the sea!

: S e TR |
fesat gufaat yH IRATHE g Raa: 114341
asaMvRtAyAmAsInAM dharaNyAM saMshitavratAm |
ChinnAM prapatitAM bhUmau shAkhAmiva vanaspateH || 5-19-5

Seated on the bare ground, looking extremely dejected,
she looked like a broken branch

of a large tree fallen on the ground!




USRS HUSHTg HAvS A |
qunelt ugferda faurfa = faurfa = 11u.8R & 11
malamaNDanachitrAngIM maNDanArhAmamaNDitAm |
mRNAII pankadigdheva vibhAti na vibhAti cha || 5-19-6

Her limbs smeared in all kinds of dirt,
and her body un-ornamented even though she is worthy
of the best of ornaments, she looked like

mud-smeared lotus stem which is shiny, but doesn't shine!

g ISR I fafgara: |
Tg Ugaagaaai-iieg AARY: 114.3R.01|

samlpaM rAjasiMhasya rAmasya viditAtmanaH |

sankalpahayasaMyuktairyAntimiva manorathaiH || 5-19-7

She sat there as if moving ever closer to the best of kings,
the knowledgeable lord rAma, being pulled

by her mind as the chariot, and her will-power as its horses.

Y= S Hh] SAHRMNH YRR |

SIRaHURG ! THT IHHIIa 114.8R.¢ 11

shuShyantIM rudatimekAM dhyAnashokaparAyaNAm |
duHkhasyAntamapashyantlIM rAmAM rAmamanuvratAm || 5-19-8




She was emaciated, weeping, alone, and absorbed in her grief!
Unable to see the end to her suffering,

she was immersed in her thoughts of lord rAma.

quA! aUISTasi gAEayfig |
YEHTT FUIT AU YHBGT [14.3_.R1
veShTamAnAM tathAviShTAM pannagendravadhUmiva |
dhUpyamAnAM graheNeva rohiNIM dhUmaketunA || 5-19-9

She sat there coiled up,
resembling the wife of the king of serpents.
She sat there like the rohiNI nakShatra

shadowed under the influence of ketu graha.

gaRNagd STaMTERard 4T |
- Ip RATIAT STATHd o g% 114.8R.201 |
vRttashllakule jAtAmAchAravati dhArmike |

punassaMskAramApannAM jAtAmiva cha duShkule || 5-19-10

Even after being brought up in a righteous family
that is pious and follows dharma,
she is now being subject to discipline and hardships

once again, as if she hadn't had that upbringing!

SHAATIATG it FAUfraTia |




YA fagt ufRifdafa 11498311
abhUtenApavAdena kIrtIM nipatitAmiva |

amnAyAnAmayogena vidyAM prashithilAmiva || 5-19-11

She resembled falsely besmirched reputation,

and knowledge that was lost due to lack of practice!

TATHG HgTDITc HGIHa famr=ar |
qoTTTed TRENUTATS Gfegariag 11432311
sannAmiva mahAkIrtiM shraddhAmiva vimAnitAm |

pUjAmiva parikShINAmAshAM pratihatAmiva || 5-19-12

She resembled faded glory, slighted faith,

dwindled prayer, and obstructed desire!

3T faeaear ST uidganig |
diera f=i ®re qoHuganig [14.8.2311
Ayatimiva vidhvastAmAjnAM pratihatAmiva |
diptAmiva dishaM kAle pUjAmapahRtAmiva || 5-19-13

She looked as dejected as a possibility destroyed,
as a command negated, as the directions themselves
set ablaze during dissolution,

and as prayer that has been forcibly stopped!




yRAfYS R gasRi 9o |
YHTTAG THIEEATH YT 114.3%.% ||
padminimiva vidhvastAM hatashUrAM chamUmiva |
prabhAmiva tamodhvastAmupakShINAmivApagAm || 5-19-14

She was like a lotus-creeper that was blighted,
like an army which lost its valiant warriots,
like radiance which was overcome by darkness

and like a stream that dried up!

33 Wy AraERRRaHg |
grofarRifiE =1 gRAgHIS A 114.3R.8ul |
vedimiva parAmRShTAM shAntAmagnishikhAmiva |

paurNamAsImiva nishAM rAhugrastendumaNDalAm || 5-19-15

Like a vedic-altar which was defiled,
like a flame which was extinguished,

and like a fullmoon night which was darkened by an eclipse!

ISP VutimHa faaafagsH T |
ERIGIIRIGIHG ol UfaHIHT 11438811

utkRShTaparNakamalAM vitrAsitavihangamAm |
hastihastaparAmRShTamAkulAM padminlmiva || 5-19-16

She appeared like a lotus with beautiful-petals




in a magnificent lotus-pond which was destroyed
by the frightened flaps of birds caused

by ravaging thwarts of elephant trunks!

ufdRiieTgRi grepi At fagnfaditaa |
URYT HodT §i-1 POTHETRIHGT 114,82 8011
patishokAturAM shuShkAM nadIM visrAvitAmiva |
parayA mRjayA hinAm kRShNapakShanishAmiva || 5-19-17

Stricken with grief caused by separation from her husband,
she appeared like a river that has gone dry!
Devoid of her regular purification,

she felt like the darkness of the waning fortnight!

JHURT GolTdrg | R TG |
TN U RRIGYAH 114.83R.2¢ 11
sukumAriM sujAtAngIM ratnagarbhagRhochitAm |
tapyamAnAmivoShNena mRNAIlImachiroddhRtAm || 5-19-18

A delicate lady with beautiful limbs who deserves
to be in a jewel-encrusted palace,
now looked like a freshly plucked out lotus stalk

being scorched under the Sun!

TeldraTferdl ™ gyu- fa-rgpard |




3 4l g1l ToRTSaYfHd [14.8.8% 11
gRhItAmAIitAM stambhe yUthapena vinAkRtAm |
niHshvasantIM suduHkhArtAM gajarAjavadhUmiva || 5-19-19

She looked like a royal she-elephant
separated from her herd, and tied to a pole,

who was dejected and sighing in grief!

THAT ST 9udT MHAMHIA: |
<fterar HRaTur GRS HEIHG 114.8.R01|
ekayA dirghayA veNyA shobhamAnAmayatnataH |
nllayA nlradApAye vanarAjyA mahimiva || 5-19-20

With a single braid of long dark hair,
she looked effortlessly radiant,
like earth covered by a series of dark trees

at the end of the rainy season!

JUAEH Mhd AT I HIA T |
URENUT ST SHHATERT TWYA 114.8R.331

upavAsena shokena dhyAnena cha bhayena cha |

parikShINAM kRshAM dinAmalpAhArAM tapodhanAm || 5-19-21

She was in a pitiful state, shrivelled and emaciated

due to regular fasting, sorrow, brooding,




fear and minimal food. She was rich only in her austerities!

AT g aTd! Uil gaanyg |
YT YGYBI GRIUTTIRIHTH |14 3R |
AyAchamAnAM duHkhArtAM prAnjaliM devatAmiva |

bhAvena raghumukhyasya dashagrlvaparAbhavam || 5-19-22

Tormented with grief, she looked like a devatA,
who with folded hands was seeking the best of rAghavas,

lord rAma to defeat the ten-headed rAvaNa!

FHIEHTOT Al
JUEAdTHIIIRTAa |
3T IHHG AR
TRAIHITARY G IGUT: 114.3%.3 1
samlkShamANAM rudatimaninditAM |

supakShmatAmrAyatashuklalochanAm |
anuvratAM rAmamatlva maithillM |

pralobhayAmAsa vadhAya rAvaNaH || 5-19-23

Looking at the blameless devl maithill,
with beautiful eye-lashes and broad white-eyes
which were reddened, who was weeping incessantly
in her thoughts of rAma, rAvaNa started trying to entice her,

as if inviting his own death!




AT FHGHEU JraXPbIUs DA |

ityArShe shrimadrAmAyaNe sundarakANDe ekonaviMshassargaH

Thus, the Nineteenth Chapter

in sundara kANDa of vAImlki rAmayanam is complete.




